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… le latin tout en jouant

• exercices interactifs
• gammes de vocabulaire et de formes (nomina-

les et verbales)
• animations illustrant la technique de traduction
• pour apprendre et réviser le latin

La grammaire latine est 
développée en 23 leçons. 
La présentation de la 
morphologie et de la 
syntaxe se fait exclusive-

ment à partir de phrases 
d’auteurs. Les élèves peu-
vent ainsi se familiariser 
peu à peu avec la culture 
et la littérature antiques. 

Des animations aident à comprendre les sujets grammaticaux par-
ticulièrement importants. C’est le cas pour l’ablatif absolu et six 
autres phénomènes syntaxiques, grâce à des phrases dont l’analyse 
et la traduction se déroulent sous les yeux du lecteur. 

Le point fort du cours, c’est la très gran-
de variété de ses exercices: pas moins de 
25 types différents, comportant divers 

degrés de difficulté et d’interaction, 
ont été créés pour l’occasion.  

Depuis le simple tri de mots en 
fonction de critères donnés jus-
qu’aux petits jeux d’apprentissage, 
alliant bon sens et dextérité, on 

s’entraîne sans s’ennuyer. 

Exercices interactifsGrammaire

Pour exercer les formes déclinées et conjuguées 
de chaque leçon, séparément ou non, on trouvera 
à part des exercices animés pour faire en quelque 
sorte ses gammes (ils permettent aussi d’effectuer 
des révisions).

S’entraîner en s’amusant!

Le vocabulaire à apprendre et toutes les phrases d’exemples 
de la grammaire ont été enregistrés, de même qu‘un choix de 
textes: on peut donc entendre prononcer le latin, cette langue 
morte, qui en redeviendrait presque vivante.

Le côté rébarbatif du „voc à apprendre“ disparaît: plus d‘excuse! 
On peut même avoir du plaisir à répéter son vocabulaire avec
un moyen d‘entraînement spécifique, où chaque mot est pro-
noncé et accentué correctement. Ainsi chacun trouve la meilleu-
re facon d‘apprendre, selon qu‘on est plus auditif ou plus visuel.

Quant aux traditionnelles petites cartes de 
vocabulaire, elles sont à disposition, 
prépaées pour l’ensemble du voca-
bulaire à apprendre: il ne reste plus 
qu’à les imprimer, à les découper à 
les associer. 

On ne soupire plus devant le voc

Une langue „morte“ bien vive
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• introduction à la grammaire latine sur la base de phrases 
d’auteurs

• plus de 400 exercices de 25 sortes différentes, selon divers 
degrés de difficulté et d’interaction

• exercices de gammes pour noms, verbes et vocabulaire regrou-
pant à choix une ou plusieurs leçons 

• animations Flash pour les phénomènes syntaxiques complexes 
et la technique de traduction

• textes accompagnant les leçons, avec traductions (littérale et 
libre)

• toute la grammaire, les tableaux de déclinaisons et conjugai-
sons, le vocabulaire et ses petites cartes d’apprentissage en 
format PDF à imprimer

• minidico pour la consultation du vocabulaire
• glossaire permettant d’accéder au contexte historico-culturel 

dans lequel apparaissent des personnalités et des événements 
du monde antique et du Moyen Age

• à écouter: vocabulaire à apprendre, phrases d’exemples de la 
grammaire et choix de textes

• introduction à la prononciation et à la métrique de la langue 
latine

• également en allemand et en italien

Comme on n’a pas toujours un ordinateur sous la main, le cours 
propose plusieurs documents en format PDF à imprimer: l’ensem-
ble de la grammaire accompagné de tableaux récapitulatifs des 
conjugaisons et déclinaisons, ainsi que le vocabulaire, y compris les 
petites cartes pour le répéter. 

Par ailleurs, on peut également imprimer 
le texte de chaque leçon, pourvu d’une 
courte introduction et du vocabulaire né-
cessaire, ainsi qu’une proposition de tra-
duction.

Le glossaire contient des articles brefs 
et précis qui situent dans leur contexte 
culturel et historique les auteurs les 
plus importants, des personnages histo-
riques ou des figures mythologiques qui 
apparaissent dans les textes des leçons 
ou les phrases d’exercices.

On peut consulter en tout temps les 
mots du vocabulaire grâce à un minidico.

Vous pouvez consulter une version de démonstration de 3 
leçons en allemand, en français et en italien à l’adresse 
http://webct.urz.unibas.ch. En cliquant sur LOG ON, vous 
accédez à un écran où vous pouvez vous identifier en inscrivant 
dans les deux cases (ID et mot de passe) le mot „guest“. Il vous 
faut juste disposer d’un browser récent comprenant Flash et 
Acrobat Reader.

Au cas où vous souhaiteriez plus d’informations sur le Latinum 
electronicum, jetez un coup d’oeil à notre homepage:
http://pages.unibas.ch/latinum-electronicum/

Pour obtenir des renseignements plus personnalisés ou pour 
équiper votre établissemnt d’un accès au Latinum electronicum, 
adressez-vous simplement à Simone Hiltscher, soit par téléphone 
(061/260 78 85) soit par courriel (simone.hiltscher@unibas.ch).

nombre de licences prix

5 licences 250.– fr. par an

10 licences 400.– fr. par an

15 licences 475.– fr. par an

20 licences 500.– fr. par an

25 licences 600.– fr. par an

A partir de 25 licences, compter 100.- de plus par 5 licences 
supplémentaires. 

En un coup d’oeil: l’offre du Latinum electronicum

Intéressé-e? Prix

Matériel à imprimer Dictionnaire

Glossaire


